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аттестационное дело № _____________ 

решение диссертационного совета от 27 августа 2026 № 26 

 

О присуждении Цзян Линьлинь, гражданке Китайской Народной 

Республики, ученой степени кандидата филологических наук. 

Диссертация «Экстенсивный и интенсивный рост проявлений языковой 

игры в заголовках современных русских и русскоязычных масс-медиа (на 

фоне китайской прессы)» по специальности 5.9.5. Русский язык. Языки 

народов России принята к защите 16 июня 2026 г. (протокол № 25) 

диссертационным советом 33.2.007.03, созданным на базе Федерального 

государственного бюджетного образовательного учреждения высшего 

образования «Волгоградский государственный социально-педагогический 

университет» Министерства просвещения Российской Федерации, 400005, 

Волгоград, пр-кт им. В. И. Ленина, д. 27, приказ о создании диссертационного 

совета от 21.02.2023, протокол № 309/нк.  

Соискатель Цзян Линьлинь, 28 апреля 1996 года рождения. 

В 2018 году соискатель окончил Чанчуньский университет (КНР) по 

программе бакалавриата по специальности «Русская филология»; с 2020 по 

2022 гг. в Чанчуньском университете (КНР) освоила магистерскую 

программу по специальности «Письменный перевод (русский язык)» и 

получила ученую степень магистра по направлению «Переводоведение». В 

период с 1 сентября 2023 г. по настоящее время обучается в аспирантуре в 

ФГБОУ ВО «Волгоградский государственный социально-педагогический 
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университет» по научной специальности 5.9.5. Русский язык. Языки народов 

России. 

В настоящее время соискатель не работает. 

Диссертация выполнена на кафедре русского языка и методики его 

преподавания Федерального государственного бюджетного образовательного 

учреждения высшего образования «Волгоградский государственный социально-

педагогический университет» Министерства просвещения Российской 

Федерации. 

Научный руководитель – доктор филологических наук, профессор 

Супрун Василий Иванович, Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Волгоградский 

государственный социально-педагогический университет», кафедра русского 

языка и методики его преподавания, профессор. 

Официальные оппоненты: 

Шаклеин Виктор Михайлович, доктор филологических наук, 

профессор, Федеральное государственное автономное учреждение высшего 

образования «Российский университет дружбы народов имени Патриса 

Лумумбы», кафедра русского языка и методики его преподавания, 

заведующий кафедрой; 

Салынова Ольга Васильевна, кандидат филологических наук, 

Федеральное государственное бюджетное учреждение высшего образования 

«Калмыцкий государственный университет имени Б. Б. Городовикова», 

кафедра германской филологии, старший преподаватель 

дали положительные отзывы о диссертации.  

Ведущая организация – Федеральное государственное бюджетное 

учреждение высшего образования «Адыгейский государственный 

университет»  – в своем положительном заключении, подписанном 

Беданоковой Зулейхан Кимовной, доктором филологических наук, 

профессором, заведующим кафедрой русского языка ФГБОУ ВО 

«Адыгейский государственный университет», указала, что актуальность 

диссертационной работы связана с тем, что использование языковой игры в 
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заголовках современных русских, русскоязычных и китайских медиа 

является одной из особенностей языка современных СМИ, при этом языковая 

игра в медиадискурсе многофункциональна и многозадачна. 

Научная новизна диссертационного исследования определяется тем, 

что в нем впервые экстраполяция теории экстенсивности и процессов 

интенсивности на язык СМИ позволила соискателю создать аналитическую 

рамку, основанную на диалектике экстенсивных и интенсивных процессов в 

заголовках, что позволяет системно описать механизмы эволюции медийного 

языка. Тем самым теория языковой игры пополнилась доказательством 

способности языковой системы к расширению, адаптации, сжатию, 

концентрации смысла, а также усилению выразительности.  

Не подвергаются сомнению теоретическая значимость и практическая 

ценность диссертации. В отзыве отмечается, что автор провѐл серьѐзную 

апробацию результатов исследования. Цзян Линьлинь выступала с 

докладами на научных конференциях различного уровня.  

Соискатель имеет 8 опубликованных работ по теме диссертации, из 

них в рецензируемых научных изданиях, рекомендованных ВАК Министерства 

науки и высшего образования РФ, опубликовано 4 работы. 

Наиболее значимые из них: 

1. Цзян, Л. Языковая игра в заголовках газеты «Комсомольская 

правда» / Л. Цзян // Вестник Донецкого национального университета. Серия 

Д: Филология и психология. – 2024. – № 3. – С. 209–218. – 

DOI 10.5281/zenodo.12572965 (0,9 п. л.). 

2. Цзян, Л. Цитаты в заголовках современной российской прессы / 

Л. Цзян // Актуальные вопросы современной филологии и журналистики. – 

2025. – № 1 (56). – С. 171–178. – DOI 10.36622/2587-9510.2025.56.1.022 

(0,8 п. л.). 

3. Цзян, Л. Лид как особый тип подзаголовка в газетах / Л. Цзян // 

Российский лингвистический бюллетень. – 2025. – № 6 (66). – С. 1–5. – 

DOI 10.60797/RULB.2025.66.28 (0,4 п. л.). 
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4. Цзян, Л. Метафоры в заголовках современной российской прессы / 

Л. Цзян // Мир науки, культуры, образования. – 2025. – № 6 (115). – С. 536–

539. – DOI 10.24412/1991-5497-2025-6115-536-539 (0,4 п. л.).  

Недостоверные сведения об опубликованных соискателем ученой 

степени работах отсутствуют. 

На автореферат поступило 8 отзывов: доктора филологических наук, 

профессора, профессора кафедры русского языка, русской и зарубежной 

литературы ФГБОУ ВО «Тамбовский государственный университет имени 

Г. Р. Державина» Антонины Семѐновны Щербак; доктора филологических 

наук, профессора, профессора кафедры русского языка как иностранного и 

методики его преподавания ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский 

государственный университет» Елены Иннокентьевны Зиновьевой; доктора 

филологических наук, профессора, заведующего кафедрой русского языка и 

литературы ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский горный университет 

императрицы Екатерины II» Дарьи Алексеевны Щукиной; доктора 

филологических наук, профессора, профессора кафедры русской филологии 

и журналистики ФГАОУ ВО «Волгоградский государственный университет» 

Наталии Алексеевны Тупиковой; доктора филологических наук, профессора, 

главного научного сотрудника Международного центра продвижения 

русского языка и литературы имени М. Карима при кафедре русского языка 

теоретической и прикладной лингвистики ФГБОУ ВО «Башкирский 

государственный педагогический университет имени М. Акмуллы» Евгении 

Андреевны Яковлевой; доктора филологических наук, доцента, заведующего 

кафедрой русского языка, речевой коммуникации и русского языка как 

иностранного ФГБОУ ВО «Саратовский национальный исследовательский 

государственный университет имени Н. Г. Чернышевского» Аллы 

Николаевны Байкуловой; кандидата филологических наук, доцента, доцента 

кафедры русского языка, литературы и документных коммуникаций ФГАОУ 

ВО «Омский государственный университет имени Ф. М. Достоевского» 

Марины Александровны Харламовой; кандидата филологических наук, 

старшего научного сотрудника Института башкирской энциклопедии ГБНУ 
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«Академия наук Республики Башкортостан» Александра Степановича 

Кобыскана. 

Все отзывы положительные. В них отмечается, что диссертационное 

исследование Цзян Линьлинь представляет собой оригинальное, 

самостоятельное научное исследование, отличающееся новизной и 

характеризующееся обоснованностью научных выводов, обладающее 

теоретической и практической значимостью. Вместе с тем в отзывах об 

автореферате содержатся следующие вопросы и замечания:  

1. Не целесообразно ли рассматривать языкотворческую функцию как 

одну из ключевых функций языковой игры? (д.ф.н. А. С. Щербак). 

2. С чем связана количественная диспропорция между материалом 

русского и китайского языков? (д.ф.н. Е. И. Зиновьева, д.ф.н. Е. А. Яковлева, 

д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

3. Каковы были критерии отбора газет в качестве источника материала?  

(д.ф.н. Е. И. Зиновьева, д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

4. Встречается ли в современных газетах, помимо наиболее типичной 

структуры заголовка, атипичные структурно-семантические модели или 

неожиданные функции данного компонента текста в российских и китайских 

СМИ?  (д.ф.н. Н. А. Тупикова). 

5. Отмечается размытость границ между «интенсивным» и 

«экстенсивным» процессами (д.ф.н. Е. А. Яковлева). 

6. Роль визуальной мультимодальности остаѐтся декларативной (д.ф.н. 

Е. А. Яковлева). 

7. Недостаточно только критического осмысления понятия «языковая 

игра» (д.ф.н. Е. А. Яковлева). 

8. Гипотеза сформулирована слишком общо (д.ф.н. Е. А. Яковлева). 

9. В автореферате отсутствуют цифровые показатели по типам приѐмов 

языковой игры (д.ф.н. Е. А. Яковлева). 

10. В автореферате нeдоcтaтoчно чѐтко пpопиcaны количественные 

критерии разграничения интенсивных и экстенсивных процессов, при этом 
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использование прецедентных феноменов можно отнести к обоим векторам 

(к.ф.н. А. С. Кобыскан). 

11. В автореферате отсутствует достаточное количество примеров 

омофонических каламбуров, связанных с иероглификой, с транскрипцией и 

переводом, что могло бы сделать этот раздел более наглядным для читателя, 

не владеющего китайским языком (к.ф.н. А. С. Кобыскан). 

12. Хотелось бы увидеть более широкий охват социальных сетей, 

поскольку именно они являются главной площадкой для языковых 

экспериментов (к.ф.н. А. С. Кобыскан). 

13. Интенсивность и экстенсивность рассматриваются как векторы и 

процессы, а также как стратегии, приѐмы и свойства языковой системы. Нет 

ли противоречий в статусе этих понятий и терминов? (д.ф.н. А. Н. 

Байкулова). 

14. Всегда ли в СМИ анализ заголовка является ключом к 

декодированию текста? Встречались ли вам неудачные заголовки или 

кликбейты? (д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

15. Рассматривалась ли языковая игра в других частях заголовочного 

комплекса, в подзаголовке и лиде? (д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

16. Сопоставлялись ли только русские или только китайские издания на 

основании использования фактора языковой игры? (д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

17. Чем обусловлен выбор изданий? Это печатная продукция или 

интернет-версии газет и журналов? Заголовок «По семейным 

обстоятельствам» не обнаружен в интернет-версии номера газеты 

«Ведомости» от 23 октября 2025 года (д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

18. В заголовке «Интервью берет Россия» используется метонимия как 

троп, а не как ономастическая игра (д.ф.н. А. Н. Байкулова). 

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации обосновывается 

их известностью своими достижениями в данной отрасли науки, наличием 

публикаций в соответствующей сфере исследования и способностью определить 

научную и практическую ценность диссертации. 
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Диссертационный совет отмечает, что в результате выполненного 

соискателем исследования:  

– проанализированы теоретические основания понятий интенсивности 

и экстенсивности в языке и их значимость для медиалингвистики;  

– определены основные особенности языка современных СМИ и 

социолингвистические мотивы, обусловливающие изменения в языке 

русских и русскоязычных медиа XXI века; 

– установлены место, структура и функции заголовка (заголовочного 

комплекса) в системе газетного текста;  

– систематизированы лингвистические трактовки языковой игры и дан 

обзор современного состояния исследований в данной области; 

– выявлены и классифицированы приемы и средства создания 

языковой игры (цитирование, лексические, словообразовательные, 

стилистические средства) в заголовках русских, русскоязычных и китайских 

СМИ; 

‒ установлены общие тенденции и культурно-специфические 

особенности языковой игры в заголовках русских и китайских медиа.  

Теоретическая значимость исследования определена тем, что в нем: 

– обоснованы теоретические представления о механизмах языковой 

динамики в медиадискурсе; 

–  углублено понимание категорий интенсивности и экстенсивности 

применительно к языку СМИ; 

– расширены представления и уточнены сведения о месте, структуре и 

функциях заголовка (заголовочного комплекса) в системе газетного текста; 

– введен и проанализирован новый фактический материал, связанный с 

проявлениями в СМИ различных приѐмов и средств языковой игры. 

Значение полученных соискателем результатов исследования для 

практики подтверждается тем, что: 

– материалы и выводы диссертации могут быть использованы в 

вузовских курсах стилистики русского языка, медиалингвистики, 

межкультурной коммуникации, в теории и практике журналистики; 
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– практические выводы могут быть применены в преподавании 

русского языка как иностранного; 

– результаты могут быть полезны журналистам, редакторам, 

копирайтерам для создания эффективных и выразительных медиатекстов, а 

также переводчикам при работе с медиадискурсом. 

Оценка достоверности результатов исследования выявила, что: 

– использован широкий спектр научно-исследовательской литературы 

по теме диссертации, охватывающий русские, китайские и западные 

источники; 

– результаты получены на основе анализа и интерпретации объемного 

репрезентативного материала, который составляют 1074 заголовка, 

содержащие языковую игру, извлечѐнные из авторитетных российских газет 

и журналов, а также в качестве фона – 173 заголовка из китайских газет;  

– логика научного исследования согласуется с его целью и задачами, 

научные положения методологически обоснованы; 

– методы и приемы соответствуют задачам исследования.  

Личный вклад соискателя состоит в следующем: 

– отобран, проанализирован и систематизирован материал, 

репрезентативный для темы исследования; 

– выявлены приѐмы и средства создания языковой игры в российских и 

русскоязычных газетах и журналах; 

– проведен анализ содержащих языковую игру заголовков, 

извлечѐнных из русских, русскоязычных и китайских СМИ;  

– установлены общие тенденции и культурно-специфические 

особенности языковой игры в заголовках русских, русскоязычных и 

китайских медиа. 

Диссертация охватывает ключевые аспекты поставленной научной 

проблемы и строится на принципе единства в соответствии с логикой 

решения поставленных задач, что подтверждается последовательностью 

плана и серьезной методологической базой исследования. 



B xo4e :arqum 6u:l,r srrcra:anrr cJreAyrcxlue KpHTr.rqecrrle 3aMoeaHul 14

noxeraHlls: crenyer yrorlHl.trr oco6erutocru nparuaruvecroii u perulaMHoi

@yHrquu fa3erHr,rx 3afoJroBKoB, n 4a:rlneiiuel,r Ne o6Darurr BHr{MaHHe Ha

MyJILTI-IMOAaJrbHbIe CeMI.IOTnqeCKr-Ie KOMnJreKCbI, a TaKXe Ha ponb, MecTo I4

KOTLIqeCTBeHHOe COOTHOTIIeHUe pyCCKIjX npriMepoB nprz I4x paccMoTpeHl4r4 Ha

Qoue rarcouovuvecKll cxonHhrx e.{LlHrrrr Apytux r3r,rKoB B paMrax r-rc crre1oBaHvl

no cneurzaJrr,Hocrlr 5.9,5. Pyccruii rsnr. _fl:lrrrl uapo4oe pocczn.

LOHCKaTeJIb OTBeTT.IJI Ha 3aAaBaeM6re B xoae 3aceaaHl,t.fl Bonpoc6l It npI{BeJI

co6creeuuyro apryMeHTarlaro; lpz:ua.:r neo6xoguMocrh npoAoJrxeHu, HayqHbx

nol.lcKoB B oTMerreHHbIX rrccJIe.qoBaTeJILcKI.Ix HanpaBJIeHr4{x.

{uccepraqllonnuii coBer npr4[er K Br,rBo,qy o roMJ qro Arlooepraqr{.x

lpeAcraBrser co6oft naytuo-raaruQllraur4oHHyro pa6ory, Koropa,

coorBercrByer KpI-ITep[rM, ycraHoBJIeHH;rM floloxenueu o npr{cyxleHnLl

y.reH6rx creneHefi, yrlepN4eunuu llocraHogleslreu flparureltcrea poccuficroii

@egepaqur.r o nopsAKe npficyx.qeHr.r.f, yqeHbrx creneHefi or 24 ceurrr6pr 2013 r.
J\! 842.

Ha :aceganza 27 aarycra 2026 r. avrccepraquounufi coBer npHHrJr

peueHl4e: 3a HayrIHo o6ocHosaHHoe perxeHlle 3aAaqr4, ullerorqeii 3Ha.reHue Am
pa3Br4Tlrfl pycr4crxKr{, npucyAr.rr; U:su ,rlunuuns yqeH}To creneHb KaHnuAara

Qltro:roravecrux uayr no uayruoii cneqxaJrr,Hocrr,r 5.9.5. pyccrr.rii r3HK. t3brKu

napoaoa PoccnlI (Qu:ro:roruvecrue nayru).

IIpz npoae4enuu rafiHofo rorocoBaHrz{ IticceprarluoHHbrfi coBer B KoJl[qecrBe

17 ue.noaex, llg nrx l0 lorcropoB nayr no npoQrrmo 3aIr1ttqaeMofi Ar{recprarluLr ro
cnerlHalrEHocrH 5.9.5. Pyccruft g:srx. -fl:u<n Hapo.qoB pocclrlt, lAacrBoBaBrrrrx B

3ace4aHzu, tn 19 velooer, Bxo.4srqax B cocraB coBera, .qolonHI-ITeJI;Ho BBcacHbr Ha

pa:onyo :aqury 0 qeJroBex, npo 7, nporus - uer.

flpelcenarelr
Ar1 CCepTarlrl OHHOf O CO

Yveurrfi cerperapr
.4IrCCepTaunOHHOf O COBeT

28 azryua 2026 r .

Bacu,rufi llasrosrq

uKa{ MapliHa (De.qopoBHa


